
STALK

Rotore ad alto numero di utensili
Rotor with a high number of tools
Rotorwelle mit hohem Anzahl von Werkzeugen
Rotor équipé d’un grand nombre d’outils
Rotor con número elevado número de utensilios
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A - B - C (mm) mm - inch G/min CV - KW N ° Kg – Ib N° N°

FALCON 440 4396  -  1550  -  1500 4006  -  158 1000 120 - 88 5 + 5 1950  -  4300 120 40

FALCON 500 5324  -  1550  -  1500 4934  -  194 1000 130 - 96 5 + 5 2323  -  5121 156 52

FALCON 600 6400  -  1550  -  1500 6000  -  236 1000 140 - 103 5 + 5 2800  -  6172 204 64
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Autopulente • Self-cleaning Con raschia-rullo • With roller scraper

Raschia
rullo

Roller 
Scraper

Supporti Rotore in fusione monoblocco
Rotor supports in monobloc casting
Giessen Teile
Supports rotor en coulée monobloc
Piezas únicas de fundición 

Mazza doppio tagliente
Double cutting hammer 
Hammerschlegel mit doppelt Schnitt
Marteau à double tranchant
Martillo de doble corte

MADE  IN  ITALY

A Ø 614 mm

B Ø 194 mm

C Ø 194 mm

V 60 m/sec

Dotazioni di serie
 • Attacco al trattore Cat. 3
 • Trasmissione a bagno d’olio con ruota libera
 • Cinghie dentate
 • Cuscinetti rotore a doppio rullo oscillante
 • Rotore Bilanciato elettronicamente
 • Rullo di appoggio con raschia rullo regolabile in altezza
 • Portellone posteriore amovibile per manutenzione
 • Chiusura di sicurezza per la circolazione stradale 

idraulica ed automatica

Standardausstattung
 • Traktor Anhängung Kat.3
 • Ölbad-Getriebe mit Freilauf
 • Gezackte Treibriemen
 • Rotor Lager mit doppel-schwankendem Roller
 • Rotor elektronisch balanciert
 • Verstellbare Stützwalze selbstreinigend mit Erdkratzer
 • Heckklappe für Wartung abnehmbar 
 • Hydraulische und automatische Sicherheitsverschluss 

zum Strassen Befahren

Équipement de série
 • Conexión Cat. 3
 • Transmisión  con rueda libre
 • Correas dentadas
 • Rodamientos rodillos oscilantes doble (rotor)
 • Rotor balanceado electronicamente
 • Rodillo de apoyo con raspador ajustable
 • Portalón trasero para manutención amovible
 • Cierre de seguridad hidráulica y automática para la 

circulación en carretera

Standard equipment
 • Tractor linkage Cat. 3
 • Oil sealed transmission with free wheel
 • Toothed belts
 • Rotor bearings with double oscillating roller
 • Electronically balanced rotor
 • Supporting roller with adjustable in height scraper 
 • Rear removable hatch for maintenance
 • Hydraulic and automatic safety closure for road 

transport

Equipamiento estándar
 • Attelage tracteur Cat.3
 • Transmission bain d’huile avec roue libre
 • Courroies dentées
 • Roulements rotor à double rouleau oscillant
 • Rotor équilibré électroniquement
 • Rouleau d’appui avec décrottoir réglable en hauteur
 • Capot arrière amovible pour entretien
 • Fermeture de sûreté hydraulique et automatique pour la 

circulation routière
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TCL DYNAMIC - TCL DYNAMIC SUPERFALCON


